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FMT55/2:
Funk-Minitaster, 55x55mm außen, 15mm
hoch, mit Wippe. Erzeugt die Energie für
Funktelegramme selbst beim Tastendruck,
daher ohne Anschluss leitung und kein 
Stand-by-Verlust.

Im Lieferumfang enthalten sind der Rahmen
R55, eine Wippe W55, das Funkmodul und
eine Klebefolie.

FMT55/4:
Funk-Minitaster, 55x55mm außen, 15mm
hoch, mit Doppelwippe. Erzeugt die Energie
für Funktelegramme selbst beim Tastendruck,
daher ohne Anschlussleitung und kein 
Stand-by-Verlust.

Im Lieferumfang enthalten sind der Rahmen
R55, eine Doppelwippe DW55, das Funkmodul
und eine Klebefolie.

Funktaster mit einer Wippe können zwei
 auswertbare Signale senden: Wippe oben
drücken und Wippe unten drücken.
Funktaster mit Doppelwippe können vier aus-
wertbare Signale senden: Zwei Wippen je
oben und unten drücken.

Der Rahmen kann auf eine ebene Fläche
geschraubt oder mit der beiliegenden Klebe -
folie an die Wand, auf Glas oder auf Möbel
geklebt werden.

Vor dem Anschrauben das Funkmodul mit
Wippe von hinten aus dem Rahmen drücken.
Danach den Rahmen, mit den Rasthaken
rechts und links, anschrauben und das Set
Funkmodul mit Wippe - Kennzeichnung 0 auf
der Rückseite immer oben - einrasten.

Einlernen der Funksensoren in Funkaktoren
Alle Sensoren müssen in Aktoren eingelernt
werden, damit diese deren Befehle erkennen
und ausführen können.

Der Einlernvorgang ist in der Bedienungs  -
an leitung der Aktoren beschrieben.

02/2012 Änderungen vorbehalten.
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Funksensor

Minitaster 
FMT55/2, FMT55/4

GB

FMT55/2:
Wireless mini pushbutton, 55x55mm  external
dimensions, 15mm high, with rocker.
Generates the power for wireless telegrams
itself when the button is pressed, therefore
there is no connecting wire and no standby
loss.

The scope of supply comprises the frame
R55, one rocker W55, the wireless module
and one adhesive foil.

FMT55/4:
Wireless mini pushbutton, 55x55mm external
dimensions, 15mm high, with double rocker.
Generates the power for wireless telegrams
itself when the button is pressed, therefore
there is no connecting wire and no standby
loss.

The scope of supply comprises the frame
R55, one double rocker DW55, the wireless
module and one adhesive foil.

Wireless pushbuttons with one rocker can
transmit two evaluable signals: press rocker
up and press rocker down.
Wireless pushbuttons with double rocker can
transmit four evaluable signals: press two
rockers up or down.

The mounting base can be screwed onto a
flat surface or glued to the wall, on glass or
on furniture using the enclosed adhesive foil.

Before screwing on the device, press the
wireless module and rocker from the rear out
of the frame. Afterwards screw on the frame
with the right and left safety latches and click
the wireless module with rocker – the marking
0 on the back is always up – into place.

Teaching-in wireless sensors in wireless
actuators
All sensors must be taught-in in the
actuators so that they can detect and
execute commands.

The teach-in process is described in the
operation manual of the actuators.

02/2012 Subject to change without notice.
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Wireless sensors

Mini pushbuttons 
FMT55/2, FMT55/4

E

FMT55/2:
Mini-Pulsador vía radio, 55x55mm exterior,
15mm de altura, con tecla. Produce su pro-
pia energía para los telegramas inalámbricas
por pulsar el pulsador, por lo tanto sin cable y
sin pérdida Stand-by.

La entrega incluye el marco R55, una tecla
W55, el modulo emisor y una lámina
 adhesiva.

FMT55/4:
Mini-Pulsador vía radio, 55x55mm exterior,
15mm de altura, con tecla doble. Produce su
propia energía para los telegramas inalámbri-
cas por pulsar el pulsador, por lo tanto sin
cable y sin pérdida Stand-by.

La entrega incluye el marco R55, una tecla
doble DW55, el modulo emisor y una lámina
adhesiva.

Los pulsadores inalámbricos con un teclado
pueden enviar dos protocolos: Pulsando el
teclado por la parte superior o por la parte
inferior.
Los pulsadores inalámbricos con teclados
dobles pueden enviar cuatro protocolos:
Pulsando cada tecla por la parte superior o
por la parte inferior .

El marco puede ser atornillado sobre una
superficie plana o pegado con la lámina
adhesiva adjunta a la pared, a cristal o a
muebles.

Antes de atornillar hay que remover el módulo
inalámbrico fuera del marco. A continuación
se atornilla el marco con los ganchos de
 fijación en la posición horizontal. Luego se
encaja el módulo inalámbrico con el balancín
- siempre con la marca 0 en el parte trasera
en la parte superior.

Asignar los sensores inalámbricos a los
actuadores
Todos los sensores, tienen que ser asignados
a los actuadores, así se pueden recibir y
realizar los comandos de ellos.

El proceso de asignar esta descrito en los
manuales de uso de los actuadores. 

02/2012 Reservado el derecho de modificación.
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Sensor inalàmbrico

Mini-Pulsador 
FMT55/2, FMT55/4

I

FMT55/2:
Funk-Mini pulsante, 55x55mm esterno,
 altezza 15mm, con copri tasti. Con la pres-
sione del tasto si produce la propria energia
per inviare i telegrammi wireless, e quindi
senza fili e senza assorbimento in stand-by.

La fornitura include la placca R55, un copri
tasto W55, il modulo wireless ed un biadesivo.

FMT55/4:
Funk-Mini pulsante, 55x55mm esterno,
 altezza 15mm, con copri tasto. Con la pres-
sione del tasto si produce la propria energia
per inviare i telegrammi wireless, e quindi
senza fili e senza assorbimento in stand-by.

La fornitura include la placca R55, un copri
tasto DW55, il modulo wireless ed un biadesivo.

Pulsanti wireless con il copri tasto largo W
possono inviare 2 segnali wireless: uno
premendo sopra e uno premendo sotto.
Pulsanti wireless con la coppia di copri tasti
DW possono inviare 4 segnali wireless: 
2 premendo sopra e 2 premendo sotto .

La placca può essere avvitata su una superfice
piana o fissata con il biadesivo incluso alla
parete, vetro o mobilio.

Prima di avvitare, premere il modulo
 trasmettitore con copri tasti dalla parte
 posteriore della placca. Poi avvitare la placca
con gli incastri verso destra e sinistra, ed
 infine incastrare il kit modulo trasmettitore
con copri tasti – con distinzione 0 nella parte
posteriore sempre verso sopra – nella placca.

Apprendimento dei sensori wireless in attuatori
wireless
Tutti i sensori devono essere appresi dagli
attuatori, affinché questi siano in grado di
riconoscere ed eseguire i loro comandi.

La procedura dell'apprendimento è descritta
nelle istruzioni d'uso degli attuatori.

02/2012 Salvo modifiche.
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Sensore wireless

Mini pulsante 
FMT55/2, FMT55/4

S

FMT55/2:
Trådlös minitryckknapp med enkelvippa,
 yttermått 55x55mm, 15mm hög, med vippa.
Genererar sitt eget energibehov, för att sända
trådlösa telegram, när knappen trycks in, där-
för finns det ingen anslutningskabel och
ingen effektförlust i standby läge.

Levereras med ytterram R55, vippa W55,
 trådlös batterilös sändarmodul och klisterfolie.

FMT55/4:
Trådlös minitryckknapp med dubbelvippa,
yttermått 55x55mm, 15mm hög, med 
dubbelvippor. Genererar sitt eget energibehov,
för att sända trådlösa telegram, när knappen
trycks in, därför finns det ingen anslutnings-
kabel och ingen effektförlust i standby läge.

Levereras med ytterram R55, dubbelvippor
DW55, trådlös batterilös sändarmodul och
klisterfolie.

Väljer man modellen med enkel vippa kan två
signaler utvärderas: Tryck upptill och nertill på
vippan.
Och väljer man modellen med dubbelvippor
kan fyra signaler utvärderas: Tryck upptill
höger/vänster sida och nertill höger/vänster
sida.

Fästplattan kan skruvas fast på en plan yta
eller klistras på t.ex. väggar, glas eller möbler
med medföljande klisterfolie.

Före skruvmontage, tryck bort vippan med
sändarmodulen bakifrån. Skruva sedan fast
ytterramen med fästhakarna åt vänster och
höger. Snäpp sedan försiktigt fast vippan med
sändarmodulen i ytterramen.

Inlärning av aktorer/mottagare
Alla givare måste läras in i aktorn så att de
kan detektera och utföra kommandon.

Inlärningsproceduren beskrivs i aktorernas/
mottagarnas bruksanvisning.

02/2012 Rätt till ändringar förbehålls.
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Trådlös sändare

Trådlösa minitryckknappar  
FMT55/2, FMT55/4


